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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

2018. gada septembrī Padome un Eiropas Parlaments pieņēma Regulu (ES) 2018/1240, ar ko 

izveido Eiropas ceļošanas informācijas un atļauju sistēmu (“ETIAS”)1.  

Minētajā regulā Eiropas Komisijai ir prasīts pieņemt deleģētos aktus, kas nepieciešami ETIAS 

informācijas sistēmas izstrādei un tehniskai īstenošanai.  

Konkrētāk, saskaņā ar minētās regulas 18. panta 4. punktu Komisijai ir jāpieņem deleģētie 

akti par ETIAS ceļošanas atļaujas nodevas summas izmaiņām. Šajās izmaiņās jāņem vērā 

ETIAS darbības un uzturēšanas izmaksu pieaugums, ņemot vērā to, ka ieņēmumi no ETIAS 

pieteikuma nodevas samaksas ir jāpiešķir šo izmaksu segšanai, kā arī citi būtiski faktori, kas 

var pamatot minēto palielinājumu, piemēram, ar politiku saistīti apsvērumi. Saskaņā ar 

Regulas (ES) 2018/1240 18. panta 4. punktu Komisija 2024. gada 2. maijā pieņēma Komisijas 

Deleģēto regulu (ES) 2024/25112. 

Deleģētajā regulā (ES) 2024/2511 ir noteikts, ka dalībvalstīm, kā arī Eiropas Robežu un krasta 

apsardzes aģentūrai, Eiropas Savienības Aģentūrai lielapjoma IT sistēmu darbības pārvaldībai 

brīvības, drošības un tiesiskuma telpā un Eiropas Savienības Aģentūrai tiesībaizsardzības 

sadarbībai (“aģentūras”) jāinformē Komisija par visām tendencēm un problēmām, kas var 

pamatot ETIAS ceļošanas atļaujas nodevas summas izmaiņas. 

2025. gada 29. aprīlī Padomes Pašu resursu jautājumu darba grupas sanāksmē prezidentvalsts 

Polija iepazīstināja ar neoficiālu dokumentu, kurā apspriesti potenciāli jauni ES budžeta 

resursi. Šajā dokumentā tika pētīta iespēja pakāpeniski palielināt ETIAS nodevu, lai to 

saskaņotu ar citām vīzu režīma atcelšanas programmām, lai gan konkrēta summa netika 

ierosināta. Neoficiālais dokuments aizsāka diskusijas starp dalībvalstīm par nepieciešamību 

palielināt ETIAS nodevu, un tās norisinājās arī Padomes Pašu resursu jautājumu darba grupas 

otrajā sanāksmē, kas notika 2025. gada 22. maijā. Pēc šīm diskusijām Komisija saskaņā ar 

Deleģēto regulu (ES) 2024/2511 izvērtēja dažādus ekonomiskus un ar politiku saistītus 

faktorus un pēc tam secināja, ka ETIAS pieteikuma nodevas summa ir jāpalielina līdz 

20 EUR. 

Novērtējumā Komisija īpaši ņēma vērā, ka kumulatīvā inflācija kopš 2016. gada ir sasniegusi 

30,12 % un ka saistībā ar pašreizējo un paredzamo to ceļotāju skaita pieaugumu, kuri ir 

atbrīvoti no vīzas prasības un uz kuriem attiecas ETIAS, ETIAS centrālās vienības un ETIAS 

valsts vienību apstrādes darba slodze, paredzams, palielināsies. Papildus tam tika apsvērta 

iespēja ieviest ETIAS regulas priekšlikumā neiekļautas ETIAS papildu funkcionalitātes, 

piemēram, iespēju intervēt ETIAS pieteikuma iesniedzējus. Šo elementu dēļ Komisija 

secināja, ka ETIAS darbības un uzturēšanas izmaksas, visticamāk, pārsniegs 2016. gada 

ETIAS regulas priekšlikumā3 sākotnēji aplēstos 85 miljonus EUR. 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1240 (2018. gada 12. septembris), ar ko izveido 

Eiropas ceļošanas informācijas un atļauju sistēmu (ETIAS) un groza Regulas (ES) Nr. 1077/2011, (ES) 

Nr. 515/2014, (ES) 2016/399, (ES) 2016/1624 un (ES) 2017/2226 (OV L 236, 19.9.2018., 1. lpp.). 
2 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2024/2511 (2024. gada 2. maijs), ar ko attiecībā uz Eiropas ceļošanas 

informācijas un atļauju sistēmas (ETIAS) darbības un uzturēšanas izmaksu pieauguma konstatēšanu 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1240 ceļošanas atļaujas nodevas summas 

mainīšanas vajadzībām (OV L, 2024/2511, 25.9.2024.). 
3 Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko izveido ES ceļošanas informācijas un 

atļauju sistēmu (ETIAS) un groza Regulu (ES) Nr. 515/2014, Regulu (ES) 2016/399, Regulu (ES) 

2016/794 un Regulu (ES) 2016/1624 (COM(2016) 731 final – 2016/0357(COD)). 
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Papildus ekonomiskiem apsvērumiem Komisija novērtēja ar politiku saistītus faktorus. Viens 

no tiem bija nepieciešamība saglabāt konkurences paritāti un vienlīdzīgus konkurences 

apstākļus ar citām globālām ceļošanas atļauju programmām, piemēram, Amerikas Savienoto 

Valstu elektronisko ceļošanas atļauju sistēmu (ESTA) un Apvienotās Karalistes elektronisko 

ceļošanas atļauju (ETA) sistēmu, kurās abās tiek iekasēta pieteikuma nodeva aptuveni 19 EUR 

apmērā un atļauja tiek izsniegta uz diviem gadiem. 

Komisija šo deleģēto aktu pieņem pirms ETIAS darbības sākšanas. Tas nodrošina, ka 

globālajā informācijas kampaņā, kas attieksies uz šo sistēmu un tiks sākta sešus mēnešus 

pirms ETIAS darbības sākuma, būs pareizi atspoguļota jaunā nodeva. Komisija, šādi 

rīkojoties, cenšas nodrošināt skaidru un konsekventu informāciju ceļotājiem, kā arī viest 

skaidrību par nodevas summu pirms sistēmas darbības sākšanas. 

2. PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS NOTIKUSĪ APSPRIEŠANĀS 

Lai izstrādātu šo deleģēto aktu, tika sasaukta ekspertu grupa. Visām dalībvalstīm tika dota 

iespēja izvirzīt ekspertus dalībai Robežu un drošības informācijas sistēmu ekspertu grupā 

saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1240 89. panta 4. punktu un principiem, kas noteikti 2016. gada 

13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu. Tā rezultātā šīs Komisijas 

deleģētās regulas saturs tika izstrādāts, ņemot vērā ieguldījumu, ko snieguši dalībvalstu 

eksperti iepriekš minētās ekspertu grupas ietvaros.  

Apspriešanās ar šo ekspertu grupu pirmo reizi notika 2025. gada 27. maijā. Ekspertiem tika 

dota arī iespēja sniegt rakstiskas piezīmes. Šīs regulas galīgā redakcija, kurā tika izmantotas 

saņemtās atsauksmes, dalībvalstīm tika iesniegta 2025. gada 10. jūnijā, un pēc tam eksperti un 

Komisija šo dokumentu uzskatīja par pabeigtu.  

Notika apspriešanās arī ar Eiropas Robežu un krasta apsardzes aģentūru (Frontex), kurā tiks 

izveidota ETIAS centrālā vienība, un ar Eiropas Aģentūru lielapjoma IT sistēmu darbības 

pārvaldībai brīvības, drošības un tiesiskuma telpā (eu-LISA).  

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1240 18. panta 1. punktu pieteikuma iesniedzējs par ETIAS 

ceļošanas atļaujas pieteikumu maksā 7 EUR nodevu. Šī nodeva nav jāmaksā pieteikuma 

iesniedzējiem, kuri pieteikuma iesniegšanas brīdī ir jaunāki par 18 gadiem vai vecāki par 

70 gadiem, kā arī regulas 2. panta 1. punkta c) apakšpunktā minētajiem trešo valstu 

valstspiederīgajiem.  

Ievērojot Regulas (ES) 2018/1240 86. pantu, iekasētajai ETIAS ceļošanas atļaujas nodevai 

jāsedz ETIAS darbības un uzturēšanas izmaksas saskaņā ar minēto pantu.  

Saskaņā ar 18. panta 4. punktu Komisijai ir jāpieņem deleģētie akti, lai mainītu ETIAS 

ceļošanas atļaujas nodevas summu, un šajās izmaiņās tā ņem vērā sistēmas darbības un 

uzturēšanas izmaksu pieaugumu, kā arī citus būtiskus faktorus, kas var pamatot minēto 

palielinājumu, piemēram, ar politiku saistītus apsvērumus.  

Deleģētajā regulā (ES) 2024/2511 Komisijai ir uzdots regulāri noteikt, vai ir vajadzīgas 

ETIAS ceļošanas atļaujas nodevas summas izmaiņas. Saskaņā ar minētās deleģētās regulas 

7. pantu Komisijas novērtējums var tikt veikts ad hoc, pamatojoties uz dalībvalstu un 

aģentūru konstatētām tendencēm un problēmām, kam var būt būtiska ekonomiska ietekme uz 

ETIAS darbību un uzturēšanu vai kas citādi pamato ETIAS ceļošanas atļaujas nodevas summas 

izmaiņas. 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(16.7.2025), 

ar ko attiecībā uz Eiropas ceļošanas informācijas un atļauju sistēmas (ETIAS) ceļošanas 

atļaujas nodevas summu groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1240 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1240 (2018. gada 

12. septembris), ar ko izveido Eiropas ceļošanas informācijas un atļauju sistēmu (ETIAS) un 

groza Regulas (ES) Nr. 1077/2011, (ES) Nr. 515/2014, (ES) 2016/399, (ES) 2016/1624 un 

(ES) 2017/22264, un jo īpaši tās 18. panta 4. punktu, 

tā kā: 

(1) Nodevas summa, kas jāmaksā Eiropas ceļošanas informācijas un atļauju sistēmas 

(ETIAS) ceļošanas atļaujas pieteikuma iesniedzējiem, ir noteikta Regulas (ES) 

2018/1240 18. panta 1. punktā. Ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2024/25115 ir 

izveidoti mehānismi, ar kuriem Komisijai jānovērtē nepieciešamība koriģēt minēto 

nodevu. 

(2) Saskaņā ar Deleģēto regulu (ES) 2024/2511 Komisija papildus faktoriem, kas bija 

paredzēti Regulas (ES) 2018/1240 pieņemšanas laikā, ir apzinājusi vairākus citus 

faktorus, kas varētu būtiski vai pastāvīgi palielināt ETIAS sistēmas darbības un 

uzturēšanas izmaksas. Pirmkārt, kumulatīvā inflācija Savienībā kopš 2016. gada ir 

sasniegusi 30,12 %. Otrkārt, to ceļotāju skaits, kuri ieceļo Savienībā un ir atbrīvoti no 

vīzas prasības, pēdējos gados ir ievērojami palielinājies un paredzams, ka tuvākajā 

nākotnē tas turpinās palielināties. Visbeidzot, ETIAS darbībā ir ieviestas ETIAS 

papildu funkcionalitātes, kas nebija paredzētas Regulas (ES) 2018/1240 pieņemšanas 

laikā.  

(3) ETIAS ceļošanas atļaujas nodeva ir jāsaskaņo ar salīdzināmās sistēmās piemēroto 

nodevu, lai nodrošinātu konkurences paritāti un vienlīdzīgus konkurences apstākļus ar 

citām ceļošanas atļauju programmām visā pasaulē. 

(4) Tāpēc ETIAS ceļošanas atļaujas nodeva ir jāpalielina.  

(5) Tādēļ Regula (ES) 2018/1240 būtu attiecīgi jāgroza. 

                                                 
4 OV L 236, 19.9.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1240/oj. 
5 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2024/2511 (2024. gada 2. maijs), ar ko attiecībā uz Eiropas ceļošanas 

informācijas un atļauju sistēmas (ETIAS) darbības un uzturēšanas izmaksu pieauguma konstatēšanu 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1240 ceļošanas atļaujas nodevas summas 

mainīšanas vajadzībām (OV L, 2024/2511, 25.9.2024., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2511/oj). 
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(6) Šī regula neskar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2004/38/EK6 un Līguma 

par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas 

Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas7 piemērošanu. 

(7) Tā kā ar Regulu (ES) 2018/1240 tiek pilnveidots Šengenas acquis, saskaņā ar 4. pantu 

22. protokolā par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam par Eiropas Savienību un 

Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija ir darījusi zināmu savu lēmumu 

ieviest Regulu (ES) 2018/1240 savos valsts tiesību aktos. Tāpēc šī regula Dānijai ir 

saistoša. 

(8) Šī regula ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Īrija 

nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 2002/192/EK8, tādēļ Īrija nepiedalās šīs 

regulas pieņemšanā un Īrijai šī regula nav saistoša un nav jāpiemēro.   

(9) Attiecībā uz Islandi un Norvēģiju – saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Savienības 

Padomi un Islandes Republiku un Norvēģijas Karalisti par šo valstu asociēšanu 

Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā9 šī regula ir to Šengenas 

acquis noteikumu pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 

1999/437/EK10 1. panta A punktā. 

(10) Attiecībā uz Šveici – saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu 

un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis 

īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā11 šī regula ir to Šengenas acquis noteikumu 

pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 1999/437/EK 1. panta 

A punktā, to lasot saistībā ar Lēmuma 2008/146/EK12 3. pantu. 

(11)  Attiecībā uz Lihtenšteinu – saskaņā ar Protokolu starp Eiropas Savienību, Eiropas 

Kopienu, Šveices Konfederāciju un Lihtenšteinas Firstisti par Lihtenšteinas Firstistes 

pievienošanos Nolīgumam starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices 

Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, 

piemērošanā un pilnveidošanā13 šī regula ir to Šengenas acquis noteikumu 

pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 1999/437/EK 1. panta 

A punktā, to lasot saistībā ar Lēmuma 2011/350/ES14 3. pantu. 

                                                 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/38/EK (2004. gada 29. aprīlis) par Savienības pilsoņu 

un viņu ģimenes locekļu tiesībām brīvi pārvietoties un uzturēties dalībvalstu teritorijā, ar ko groza 

Regulu (EEK) Nr. 1612/68 un atceļ Direktīvas 64/221/EEK, 68/360/EEK, 72/194/EEK, 73/148/EEK, 

75/34/EEK, 75/35/EEK, 90/364/EEK, 90/365/EEK un 93/96/EEK (OV L 158, 30.4.2004., 77. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2004/38/oj). 
7 Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas (2019/C 384 I/01) (OV C 384I, 12.11.2019., 1. lpp.). 
8 Lēmums 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris) par Īrijas lūgumu piedalīties dažu Šengenas acquis 

noteikumu īstenošanā (OV L 64, 7.3.2002., 20. lpp.). 
9 OV L 176, 10.7.1999., 36. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/1999/439(1)/oj. 
10 Lēmums 1999/437/EK (1999. gada 17. maijs) par dažiem pasākumiem, lai piemērotu Eiropas 

Savienības Padomes, Islandes Republikas un Norvēģijas Karalistes Nolīgumu par abu minēto valstu 

iesaistīšanos Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un izstrādē (OV L 176, 10.7.1999., 31. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/1999/437/oj). 
11 OV L 53, 27.2.2008., 52. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2008/178(1)/oj. 
12 Lēmums 2008/146/EK (2008. gada 28. janvāris) par to, lai Eiropas Kopienas vārdā noslēgtu Nolīgumu 

starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas 

asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā (OV L 53, 27.2.2008., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/146/oj). 
13 OV L 160, 18.6.2011., 21. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/prot/2011/350/oj. 
14 Lēmums 2011/350/ES (2011. gada 7. marts) par to, lai Eiropas Savienības vārdā noslēgtu Protokolu 

starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu, Šveices Konfederāciju un Lihtenšteinas Firstisti par 
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(12) Šī regula ir akts, kas pilnveido Šengenas acquis vai ir kā citādi saistīts ar to, kā 

noteikts 2003. gada Pievienošanās akta 3. panta 1. punktā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

 

Regulas (ES) 2018/1240 18. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1.   Pieteikuma iesniedzējs par katru pieteikumu maksā ceļošanas atļaujas nodevu EUR 20 

apmērā.”  

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama dalībvalstīs saskaņā ar Līgumiem. 

Briselē, 16.7.2025 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 

                                                                                                                                                         
Lihtenšteinas Firstistes pievienošanos Nolīgumam starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices 

Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un 

pilnveidošanā saistībā ar kontroles atcelšanu pie iekšējām robežām un personu pārvietošanos (OV 

L 160, 18.6.2011., 19. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/350/oj). 
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